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UNITED JEWISH APPEAL, INC. 

MEMORANDUM 

Dm Janury 23rd, 1972 

To Rabbi Friedman 

Pr~ Matthew H. Simon 

At your request I met with Anton Grune at the Pardess Hanna Absorption 
Center . This is his last week at the Center before moving, together 
with his mother and father, to a permaneht address : 

107/22 Rechov Abba Silver 
Israelia 
Haifa 

Aoton is obviously politically oriented and I suspect the impression 
be made on Americans was due to the freshness of his political opinion 
as a young Russian . I explained to him that UJA was non- political 
and that I \\'85 personally interested in hearing his story - background, 
education, what motivated his family to apply for emigration from 
Russia, what happened and what Israel means to him. Interestingly 
enough, he had never put this story together before, but he tells a 
sweet straightforward story of a young boy aged 6 in Levev, being 
called a "dirty Jew" by neighbors and then running home to ask what 
a lI dirty Jew" was . Still living at home was his maternal grandmother, 
his paternal grandmother had been sent to Auschwitz and perished there . 
She sat down with him and explained what it meant to be a Jew and that 
Jews in Israel had built a homeland that was also his . 

The family first applied for a visa in 1966 . His father was a senior 
engineer in a large factory and was immediately demoted to worker 
status. Anton was then away at college and the authorities did not 
know that his family had applied for exit visas . He therefore finisbed 
school unmol e sted and is a graduate engineer . The family made ten 
applications before they fina l ly received their exit visas , l eaving 
behind the grandmoetber who had first spoken t o him about I srael . 

Aoton Grune is a very sweet young man .~th passable Enhlish. If he is 
to be a speaker we would need a number of ses sions with him so that 
he could realise the strength of his own personal story . I ascribe 
to humility bis lack of confidence in his saga of growing up in Levov, 
being educated in the Ukraine, returning to Chernowitz for work and 
then finally making his way to Israel. 

MHB:amg 
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February 4th, 1972 

Rabbi Herbert Friedman 

l'.atthe~ J . Simon 

Intrerviet,. ,,·ith Dr. Alexander l'lachinsoD 

On Thursdey, lII.ebrul3ry ':"rd, I met "ith Dr. find Hrs. Alexander l'JachiDBon 
at the Absorption Center in Pardess Henna . This is a ,oung couple 
in their early thirties, l'ho came to Israel from Riga in Dec ember, 
1971, ,.ith their ho children and her parents . He is an anaesthetist 
and "ill begin" arki ns at Beilinson Hospital next 'Mo'eek. She is a 
dentist. 

Both are from Yiddishist families and gre ..... up in homes of Jc~dsh culture. 
During the .or they' ere moved to Knzekst an a nd follo:.ing their Iiledical 
training they aere sent by the Uussian Government, for theee years . 

By Russian stan~ard8 they are obviously affluent ~Dd successful and 
2re interested i nseeki ng the good life i n Israel as t hey s ought it 
in Riga. lir a . l'1acbinGon speakz ;.. ith great gc eling, s lthough her 
English i s poorer then her husbandz, (her Yiddish i s excellent ~hile his 
is not ) . Alexander r-!..q chinson comes across e.s being security concious 
without much of the idealism reflected by his .ife . 

Of the t\'/O, she \.;ould be an excellent speaker, albeit in broken English. 
He ccrtair.ly can be used in Israel if visiting Yassions wish to speak 
to a young Russian, highly educated 3nd professionally trained. 

MHS:amg 



February 4th, 1972 

Rabbi Herbert Friedman 

Matthew H. Simon 

Intervi..-,; with ALatol e Portachnikov 

On \;ednesdey, FebI'J[8rj1, 2nd , at lunch and again in the evening, I met 
~ith Anatole PortBc~nicov at the Yelin Teachers Treining Seminary 
in Bet Hakerem. Anatole speaks stil ted but perfeot E~glish i~ a 
80ft voice, but 't":ith obvious vigour and a cleAr understanding of 
issues. He arrived in Israel from Kiev in the fall of 1971, within 
B month of his first requestffor e visa. He ascribes his quick 
exodus to the fact that he was known my the Ukril.niaDs as 8 Jelrdsh 
political activist and he and hEs family hed long prison records . 
He is personally friendly with most of the Jewish activists whose names 
we have aeen in the beadlines around the world. 

In the 1930's, under Stalin, his grandfather was arrested for Zionist 
activities and died in prison. His father, who ~as 8 physician , on 
the faculty of the University of Kiev, was arrested at the time of 
t he doctors' plot , but he died before there .. as any trial or 
imprisonment. 

In the mid-19§Ot s Anatole , together with colleagues, ft'rote a number 
of pamplets demanding Jewish minority rights in Russia, in keeping 
witlr social democracy and liberalism. He ""85 not personally interested 
in Israel at this time, but rather in allol--ing Russi an Jews tbe right 
to opeD schools , theaters , cultural cehters, etc. He ... :as arrested 
and sentenced to six years in a labor camp,but after 4Y2 years be 
was released under Khruschev. In the 1960'E he retained hEs frieddship 
~ith others who had been in the l abor camps, or ~ere still in labor 
camps, and applied for an exit visa in 1971. He delayed asking for 
8 ViSD until 1972 meceuse be '1:ished to make arrangements for hsi entir e 
extended f aoily, Lumbering six, to leave together. He achieved 
thi s by seHiig his fatber ' s apartllent to pay for the visas. 

His family bas been settled in Dimona .here his immediate family is 
a ,dfe aod child. I n Jerusalem he studies at ao ulpBn in the morning 
and in the afternoon he is being retrained to be DD English instructor 
i n the Israeli school system. He "auld be an excellent Epcoker for 
UJA¥. 

l'IHS : smg 



February ~rd , 1972 

auabbi Herbert Friedm~m 

Metthe~ H. Simon 

Itcrvic- "'it!!. Shlo:tlo Ghor"'m 

lednesd-.y night, Fcbruory ~,d, I met ' dth Shloma Shohnm at thE Y<lin 
Tcac~ers Tr'J.ining ~('min1'ry in let licker-em, in JeruGI"lem . Shlomo is 
47 y~~n old or.c ." '-1>I' du'f1;e of the Hebrel' Gym. E.ium in AovDr, 
before·orld ar ~ b,'g~r . I ~q40, ,ftpx the StatiI7Hitier poct, he 
end ::'if: family '·-err.o {rrcf¥ ed by the lussi .. t1 ~ "'nd deported to Kft78kst an 
tagctl.er \ ith ath r lr~o Je 1..)1 ir:t<llfctu~l& '!Io had vigorously 
oppo ~ed the Stali~-~itlw.r p~ct . 

In 19112 he jOir,td ~b.C1.r. Army A. d ben the or ended he ..... ·8S in 
Berlin rs n ~gl1r~ -Ccrm~ iLtcrpret£r for the Eus~i£n Comm~ne . 

Bf"t"ee"~ 19/~6 'O~d 1946, e...n t~ ere 'f8S still much confusior.. in ')stern 
Europe, ~hlomo Drr~nge through ic politic~l conr.ectionc , for cembers 
of hit' I!"mily to I'::!£cnp€' over the border to ,e-stern ~·.urope end froC] 
there to br:.1. HOI <v~r, b 1~J'8 hen he tried him.cl! to escape he 
.. ··PE ~'rrcrted u.! :;cr ... tc.r.ce.d to ~i yftcrs in t· '0 dmff'errllt labor camps . 
His future ife aF. also aBe of the group sent to one of the labor 
cJlmp:: . :·'ollo ___ ing hie time in cdEtoey., Shlomo returr.ed to Vilns 
",-here htl H":1 mE'mber of {) :r.umbe:r rJi Je\o.ir.h circles ar.d ~'here 11;: 
t:orked ~1F. :')n iligli.s.h trnr.Elr:tor . He began a,lJplyillg for an exit vis~ 
soar: Gftcr the 'Six LflY r ,-r. HiE pplicBtions "'ere reject..ed 8 number 
of tiDes Ul,til rece.mber 1971 en , together. ",ith hj S "'ife and teel,age 
daugbt'<·r, ha c~me to Isrr'lel . 

Shlomo .ould be on cxceelent 5~c~ker for UJA . 
eble Je~, Elbcit a bit glib itl~is 0 ~ idiom. 
"lith Jet"i31 .. circles in Vilna . 

11IIS : an:g 

He is a most !mo' 'le~e
ne ret~ins cODtec~ 



Mr . !·1oshe .R1vl1n 
Director General 
J ewish ~gency 
Jerusalem. 

Dear r.:oshe . 

• 

Febrnary 28th, 1 )72 

I t h i nk: you will De interested in t he telex which arri-ved thie 
morning: 

" R-,':)US'l' FOR R\i;>SI A>1 IH'IGRA ":'P L,CIDiAflI.>G STOP lIRllD :.IlH .liH 
?OUF )tHICh STill' DID JiC'l' RECBlVE OOR COll1'LE}<~'l' 1'01l !'l'llRU'"Y 
J:ltcA<J8I:: ""'.Ii; ,CY ",,8 MJT All.LE CL,;Ali. VlS.IcS III Tn~ STOP PIT .IRl>S 
TO RIV-r.!ll I/R".E '1'0 T:&1w hII-: DAYS lit.}; ?A~glJ;G 111m !!U~SI 1;0' .1lUI 
STI LL ABSENT STOP .lJ20 GAVE HD: I LEA 01' PEP.BOll JR 11Zl'D AI/D G,NE 
BlJIl 6Xhtll>LES LIKJl JULIA ~EIl\'ER ALLA RU~I1m. lOA V,J)Dli STOP 
~:US! HJ>VE ClEFI.'ITlVE '~(p'.D EnOl! .rERUSALEI·: A(; ';.'0 '.:n.:!: H\j~ .;lAJ:S 'ILL 
com; ll'l'OP liE CAlmOT·.COJiTlNUB SCIiCinULUG 'fHEM wIT!! n;Dl>FJ';r~l'}: ARRIVAL 
DA":'ES ",UCI, ARE CO~'Tn UJtLLY \>0;;'1'1'0 r.D STOP B"'JUffiT.tlll." 

Most sincerely youre , 

Ilarbert A. Friedman 



Yehuda Domini tz 

Matthew H. Si mon 

For a brief 
immigrants. 

period of time I 
A couple were 

"e bruary 29th 

interviewed English speaki ng ~sBian 
referred to me by Dr. Niron Sheskin. 
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21 March 1972 

Mr. Irving Bernstein 

Herbert A. Friedm.n 

Intervie~s of Russians 

I interviewed sev eral Russian icmdgrants at the suggestion of 
Mr. Dominitz, ><ho made the appointments. I don't know ",hom you 
will decide to invite, so I ., .. i l1 give you B short resuml! on each 
one. 

1. Mrs . Shpoo~gin 

She is an excellent type. ~arly middle age . Out
going personality. ~te comfortable i n English. A trained 
biologist by profession. Good stories to t ell and a good ma nner 
'.i.th ><hich to t ell th em. Laughs and smil es easily. Self-confi
dent. Short and stocky. 

If you dec ide to take her, she would prefer to go in 
May, for she need s t i me to arrange some affairs bere. 

2 . Yafim (Chaim) Tarsi ski 

Young man , age 25 . A bit sby in menner , until he 
warms up. Soft spoken, t hus giving the i mpression of reticence, 
until he r elaxes Bnd opens up_ nest, well dressed . Friendly 
smile. Physicist, completed Masters Degree and now wishes to 
go for PhD . Has won s gold medal in an al l-Russian competition 
in physics ; has al so published ; monographs . £ngli sh is not com
plet ely free and fluent, but perfectly comprehensible . 

If you take him , be prefers to go sa soon as possibl e , 
so he can get t he trip behind him and get down to wo rk enrolling 
at the University for his doctoral program. 

; . Yafim Savela 

He is the famous film producer who ~aG one of the 
original 2~ hunger strikers in the Supreme Soviet Building . I n
tervention by world-famous film stars, including Charlie Cbapl in 
end Federico }'ellini, succeeded in obtaining his release. He 
went to Paris in June, 1971, where he .as widely publicized, in
cluding c cover story, no less, i n "LI Exprees , " issue t'l042, dated 
28 June - ~ July, 1971. This brought him to t he attention of Baron 
Edmond de Rotschild, .bo offered him a place to stay, ~hile he 
wrote stories of Russi an Je wish life. 



• 

Mr. Irving Bernstein - 2- 21 March 1972 

Rothschild then assisted him in traveling to New York, 
where he sold his stories to Doubleday. 

He is now in an absorption center Dear Jerusalem, and 
became the father of a son just 3 weeks ago. 

He is a strong, almost tempestuous personality when 
speaking in Yiddish (and, I imagine, also in Russian) . His English 
is far from fluent, and he fights hard to force himself to speak 
it. But, I think, on balance, thst the power of his personality 
will overcome language deficiency. He feels Jewish problems with 
a fierce intensity; has strong criticisms of the manner in ~hich 
Russian immigrants sre being absorbed here; and yet balances those 
by saying t hat these criticisms are intended to improve the situa
tion s o that more Russian Jewa Hi ll come here . He feels himself an 
intense Jewish patriot. 

I would certainly recommend that you exploit the French 
magazine cover, by distributing copies of it at the meetings at 
which he speaks. This will odd tremendously to his stature and 
authenticity, helping, at the same time , to compensate for the 
language weakness. 

4-. YlI's. Ira Sneer 

She is a 23 year old young girl whose English is quite 
competent, but .11ose personality is a bit weak. As I kept explain
ing to her the necessity of opening up, so that her audience could 
feel her impact, she gre,,' stronger in the manner in .,.hich she told 
her story, but when I would relax in my efforts, she would relax 
in hers . I think she would need several days of coaching. I spent 
only an hour wi th her, 

At the absorption center at Atlit, with the Strelitz Ydssion, 
I watched two other peopla actually go through a presentation in 
rront or 8D aUdience , responding to questions. They were : 

5. Mrs . Fela Elman 

She is a teacher of English ond transIstor, 21 years 
old, married 8 years, has a daughter of , ; husband is an engineer; 
c omes from Riga. 

She has complete self- confidence. She has a charming 
manner, knows the subject matter quite intimately, is quite in
telligent and has all the qualities, both of language and personality, 
which will make her quite good. 

She is rather cool, nOD- emotional, but has a strong 
voice, and has such strong feelings about Russian Jewry, that I 
am sure she will come across. 



Mr. Irving Bernstein - 3- 21 March, 1972 

6. Daniel Bludz 

He is 8 lawyer, age 41, from Vilna, whose English has 
some flaws in it. He speaks slowly and oC88siona11y seeks for a 
word, but has quite a strong and appealing personality. He is quite 
earthy snd simple ; of medium height, and gives off an air of great 
sincerity. He is so earnest, careful in his formulation, eager to 
be quite correct and not exaggerate , that it is easy to empathize 
with him, because the listener senses that the man is being ab
solutely truthfUl. He is baldieh. 

Here again, as in the case of Savela, I would say that 
the inadequate'language is more than compensated for by the total 
strength of the presentation. 

He is e close friend of Simon Frumkin of Los Angeles, 
... 'ho is the strongest activist on tbe ' ... est Coast for Russian Jewry . 
I don't know his exact title, but I think he is chairman of the 
student committee on Soviet Jewry. His address is 3755 Goodland 
Avenue, Studio City, California, 91604. 

--------- ---- --------------------
Mrs . Elman offered the name of a friend of hers, Mrs. Aviva 

Cortina, who knows English as well as Mrs. Elman herself . I 
have not interviewed her, but gave her name to Dominitz, who will 
meet her himself . 

HAF:SS 



~e,,.o,.a"dum 
10 H. A.Friedman 
fronl 

""bie,., 
Robert Gamzey 
David Garber 

Dear Herb: 

da'_ April 9 ,1972 

Last Friday, I bad Garber as guest expert on my Oneg Shabbat at 

Ichud Shivat Zion synagogue in Tel Aviv and I want to str cugly 

recommend him as a UJA speaker at missions in Israe l or in U. S. 

He i s a Rus sian immigrant with an excellent fluent command of English. 

Be was a lawyer in Riga for 25 years and came t wo year s ago to Israel . 

He works at Ministry of Justice in Tel Aviv. He is forceful , 

down to earth and held his aUdience t ransfixed for an hour 

with questions and answers . He is a l eader of the RUssian immi gr ants 

association, Pr~80ners of Zion, and i n close touch with newaming 

Russians .He is full of fire, in a positive ,con~ructive \Yay, 

in regards to absorption , and on the urgency of bringing J e\Ys from 

U.S.S.R . He happens to be well informed about Georgia Jews,havi ng 

once made a trip to Georgia . I sugges t you try him out on a Young 

Leaders mission and see for yourself . Best re ga rds . ~. 

David Garber Home phone 773034 . Offic e phone 611811 

Home address , 8 Adarim st . Dorom Zahala . 

Office, 39 Nachlat Binyamin,T . A. 

He needs a modest f ee for trave l expense , etc as he is on a 

meager gove rnment salary a t lowest l evel of job grade . 
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Rabb~ Korb.rt A. Friedman 
Ezecutive Vice enairaan 

April 11. 1972 

United Jewi.h Appeal. Israel Orfiee 
Th. Jewish Agency 
P.O. 90x 92 
J.ruaal ••• Iarael 

D.ar Herb • 

. I wae with Ernie Michel ye.t erd.y when h •• ent you 
a telex about the propo.ed .erie. of int.rvi.w. for our 
tw.nty-a1nut. prograa on WRVD. H •• aid you would b. b.ar-
1nC trom ••• and eo you are. 

W. alr.ady have a YiddiSh language program on WEYD 
.hich tak •• the fora of a ••• kly pan.l di.eus.ion. What 
.e are talking about h.r. i. an Engli.h languags progr ... 
tw.nty ainut •• every Monday .vening which .e are getting 
... dividend. 

W. ar. going to &aka us. of thi. ti •• to conduct 
a •• ekly interview .how ba •• d on peraonaliti •• and th •••• 
that will throw light on the aima of the United Jewian 
Appe.l and it •• genel ••• 

What w. would like you to do H.rb. i. to oonduot 
an int.rvi.w -- dlr.e~ly In Engllsh if po •• lbl •• or with 
an interpreter where nec ••• ny -- about every four _ .•• te 
with a n.wco.er fro. the Soviet. Any int.rview that can 
be conducted at Lod Airport would. ot eour ••• haye draaatio 
inter •• t. but w. would al.o b •• o.t plea •• d to have inter
vi ••• with i .. igrant. in variou •• tag.s of ab.orption and 
re •• ttl ••• nt talking about th.ir probl •••• 
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Rabbi Herbert A. Priedman -2-

Perhaps the best plan would be to do a .erie. ot 
.uch tape . as quickly ae po •• ible. get them all to ue and 
we .111 !tagK'P!r.1the1ll a. par t of th e broadcas t aari ••• , 

I •• lure I don't haYa to epell out for you the 
lort of que.tiona we .ant to aak the new arrival. I What 
do they expect fro. thair new lite in Israel? What 
proble •• are they tacing and what progre.s haa there been 
in .olving the •• problem.? What are their impr •• aion. ot 
the ne. world they have entered? How are they taring 1n 
terms of learning a new language. perhaps a ne. trade or 
profel.lon? Wha t ma •• age do they have for the Jews of 
America. etc •• etc.? 

Since this progra. i. being .ponaored by the UJA 
(.lthough ' the ti.e i. given gratia) we will have to re.p.ct 
pr ••• ur •• fro. Ilrall no t t o say anything, under UJA auspic •• , 
that .ight jeopardi.e continued i .. 1gration to Ierael of 
Jew. trom the Soviet, Por this rea.on I think it would b. 
better to tread lightly on the pa.t experiences ot your 
interviewee •• hln they wera 1n the Soviet and concentrate 
on their experience., hop •• and problema now that they 
have reached Iarael. 

The interviews 8hould be kept down to eighteen 
minut •• each and it it 1. poslible t o have more t han on. 
perlon w1th you -- .a_ber. ot th e fa.tly Bay, inBtead of 
ju.t one Toice -- I .m .ure th.t will add to the feeling 
ot being on location in • real situation. 

It is all righ t wi t h ue. however. if you wan t t o have 
the.e in t erview. taped in a studio rather than on location 
with portable equip~ent. Perhape it could be worked both 
ways depending on circumstance.. Of course you w1ll ne.d 
an engineer in either ea •• to operate the tape machine 
although I would even be happy with atuft taped on a 
ca •• e tte player provided the .ound i. clear. 

I am delighted that you are going to b. our interviewer 
.inee with your imagination and pr •• enee .e can loot forward 
to .ome di.tinguished and exciting atuff. 

It you have any que.tiona betore going into thi., 
pl •••••• nd a t.lex to .e here at the New Yark UJA and I 
will rush an anewer back to you. 

br.d 
Hope you are well and look torward to •• eing you in 
on. ot the •• day., 

Sincerely, 

. 
Paul Kr .. h 
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Mr. Chaim Vini t sky 
The Jewish Agency 
P.O. Box 92 
Jerusalem. Israel 

Dear Chaim: 

April 17. 1972 

When I spoke to Meno Milo over long distance 
this morning. he asked me to arrange t hat you set up 
the interviews we have asked Herb Friedman to do for 
our radio series here. 

This is an English language program to be heard 
every Monday evening over WEVD in New York . Many of t he 
shows are being done here in New York but Ernie Michel 
arranged with Herb Friedman to conduc t interviews -
direc t ly in English when possible. with an interpreter 
where necessary - - wi t h four newcomers from the Soviet . 
Any in t erview that could be conducted at Lod Airport 
would. of course. have dramatic interest but we are also 
interest ed in interviews with immigrants in various stages 
of absorpt ion and resettlement talking about their problems . 

I have writ t en to Herb Friedman in some detail 
about t he contents of the interviews which I have asked 
him to record wi t h a tape recorder. but I understand that 
it will be your t ask to set up these interviews and that ' 
you wanted a written reques t from us. This is the wri t ten 
request which Murray Peters instructed me to get off to 
you right away . I am enclosing a copy of a letter I sent 
to Herb Friedman on April 11th so that you may know as much 
abou t t he whole projec t as he does . 

I do hope 
and look forward 
before t oo long . 
touch with me . 

you will be able to facili t a t e t his for us 
to seeing you over there one of these days 
If there are any questions . please get in 

-.:..J=",",y . 

keep the PK .1c 
• encl . 

promise 
United Jewish Appeal of Greater New York 
220 West 58th Street, New York, New York 10019 · Phone (212) 265-2200 
Israel Emergency Fund and General Campaign 
United 1 .... 1 Appe.1 • Jolnl DloIrit>uUon CommlllH (Inc!l>dlng DRn • New Yo", Auocrilion ror N.w Nnerrc .... . NaUonal Jewllll W.UI" 80lld • Unit." Hi .. Se~"'-
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figure in the resistance in 1Ioscow and took part in an audacious sit-in of 24 Jews 
at the Supreme Soviet in February 1971. He .. as permitted to leave the Soviet 
Union only after a petition on his behalf' was signed by 30 international film 
personalities, including Federico Fellini, Ingmar Bergman and Laurence Olivier . 
In Moscow, Sevela lived a life of rare privilege. He had a car, a comfortable 
flat, and was allowed to travel abroad. He was a completely assimilated Russian, 
yet he did not feel he was a part of Rusda. "I decided finally that I wanted to 
contribute to my own culture. I didn't want to make a Russian culture." His film, 
·Fit for Non-Combatant Service", has been shown in New York. Three books of 
stories, "Legends From the Streets of the Disabled", will be published by Doubleday 
soon, 

IRINA SHNER: A most attractive twenty-four year old English teacher, graduate of 
the University of Moscow, Irina arrived in Israel with her husband in November 
1971 . She was born in Moscow as were her parents . Her whole orientation is most 
typical of a young Russian whose grandparents and parents grew up in the Soviet 
System. Until 1967, she and her whole family thought or their Judaism only a8 a 
burden. -To be a Jew "as something to be a little ashamed of-, says Irina. Her 
grandfather fought in the Revolution and broke with her and her parents because of 
their interest in ci v1l rights, humanism and desire to live as free people in 
Israel. Her mother had rejected the Soviet System of justice during the Stalinist 
period by refus1ng her law degree, because -law- was meaningless. Irina's parente 
-sat-in- at the Presidium last March and were allowed to migrate to Israel at that 
time. 

SIn.OVO SHOHAJl: A translator by profession, Mr. Shoham has spent most of his life 
being hunted or imprisoned or in exile. He had a normal happy childhood. in Lithu
ania where he was educated. His family was trapped in Lithuania in 1939 just at 
the time when they "ere planning to migrate to Israel, and it took them from 1939 
until 1972 to complete that voyage. He was imprisoned in the 1950 l s for having 
attempted to migrate to Israel through Poland, was in Siberia in prison for seven 
years. After that, he was made to live in exile for 12 years, finally being allowed 
to return to Vilna after his wife died so that his mother could help him raise his 
daughter. 

CHAIY TARASEISKEI: A twenty-five year old brilliant young physicist, Chaim Tara
se1skey arrived in Israel last January with hi.s wife and baby, his parents and his 
grandmother. He places his desire to migrate to Israel back to before be was born, 
in 1939, when his father was in Palestine as part of the Raganah. He was called 
back to Vilna because of a death in the fa.m.J.y and then "as caught up in the war. 
His whole family were in concentration camps and many of them were killed. His 
father finally returned to Israel in January 1971, a happy ending to a lifetime of 
!:earcbing . Chaim hopes to continue his education in Israel and bas applied for 
admission to the Weizmann Institute and Hebrew University so that he can work to
wards his Ph.D . He 1s concerned that it will be a hard struggle for them, since 
his wife is also still a student and they have a baby. But he says, IIIf I am not 
able to afford. to be a student right now, then I shall go to work. - His outlook 
1s very hopeful, positive, and constructive. 

Sincerely. 

fl~ 




